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Rätsel
Nr. 3
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E. H.

Wer an der Manager-Krankheit leidet,
schreibe sich dieses französische Sprichwort

hinter die Ohren!

"Waagrecht: 1 Tal in 25 waagrecht; 2 die Sonne und unsere Zeitschrift
können ihn durchdringen; 3 ????; 4 Hauptstadt eines unterjochten Landes hinter
dem Eisernen Vorhang; 5 100 m2; 6 selten ein Tag, an dem unser Briefkasten
nicht mit einem solchen <beglückt> wird; 7 ???; 8 Kriegsbericht in Hexametern;
9 weiß auch fast nicht, was mit ihrem vielen Geld anfangen (Initialen); 10 ???;
11 ???; 12 positive Elektrode; 13 große Insel der Antillen; 14 das germanische
Pendant zu den ägyptischen Hieroglyphen (Einzahl); 15 daraus bestehen Heu
und Emd; 16 die Bahn mit diesen Anfangsbuchstaben verbindet Neuenburger-

und Wohlensee; 17 übergießt sicher oft das Gesicht des Herrn Schüüch; 18

daran dürfen die Sportler der USA z.B. nicht teilnehmen (abgekürzt); 19 ich,
in der Sprache Cäsars; 20 eine französische Schauspielerin muß diesem Befehl
nachkommen können, auch wenn es ihr nicht gerade ums Lachen zu tun ist;
21 Bewohnerin des Olymps; 22 ein Frauenname, der vom Namen der Menschenmutter

abgeleitet worden ist; 23 so wird der amerikanische Soldat genannt;
24 so heißt bei den Schweizer Kindern der treue Begleiter des Sankt Nikolaus;
25 Autokennzeichen der Heimat von Jürg Jenatsch; 26 Vorname des
Verfassers der Dreigroschenoper; 27 was man an einem runden Tisch nicht findet;
28 ????; 29 ein Zeichen der Unreife, wenn sie und das Hemd aus einem Stück
bestehen; 30 + 32 die Autokennzeichen eines halbierten Kantons, dessen
Bewohner witzig sind und oft bewitzelt werden; 31 für die Französin: ein
Einkauf; für die Schweizerin: ein wertvoller Stein; 33 nur solche Hunde werden
an Ausstellungen prämiiert; 34 die Initialen des französischen Rundfunks;
35 Frauengestalt der Nibelungensage; 36 erzählt vom Leben Christi (Abkürzung).

Senkrecht: 1 türkischer Titel; 2 mittelalterliches Städtchen im Berner
Seeland; 3 Iwan war ein schrecklicher; 4 haben Leute mit einem sechsten Sinn;
5 die Bewohner der Pyrenäenhalbinsel; 6 in dieser Jahreszahl herrscht
Hochbetrieb an der Cöte d'Azur; 7 ???; 8 Umlaut; 9 was war früher da? es oder
das Huhn?; 10 dort war der Graf von Monte Christo gefangen; 11 Registertonne;

12 ???; 13" vergeudet; 14 für den faulen Engländer der Montag; 15

altgriechischer Muttermörder; 16 so ißt man weder <des pommes de terre> noch
<de la viande>; 17 27 waagrecht (franz.); 18 ????; 19 ???; 20 Automarke; 21

was befiehlt dir ein Gebot christlicher Nächstenliebe, wenn du zwei Aepfel
hast und der Hans keinen?; 22 Thor mit dem Hammer ist einer; 23 ??; 24 die
Französin sucht ihres zu <übertünchen>; 25 ??????; 26 Ben, das "Wahrzeichen
Londons; 27 sagt der Berliner, wenn er <dick> brauchen sollte; 28 Umlaut; 29 ist
derjenige, welcher bei <zehn> noch nicht aufsteht; 30 diesen heil'gen Hallen;
31 eines der Schlagworte der Revolutionen; 32 ??????; 33 braucht man zur
Käseherstellung; 34 darin baden Robben, Eisbären und Pinguine; 35 bei den
Affären der jüngsten Zeit mußte der englische "Wähler oft nicht nur eines
zudrücken (y i).

Auflösung des letzten Kreuzworträtsels:
Man sieht nur mit dem Herzen gut (A. de Saint-Exupery)

Waagrecht: 1 Okapi, 2 Ebene, 3 man, 4 sieht, 5 nur, 6 Mn, 7 Fanfare, 8 MD,
9 a.D., 10 mit, 11 dem, 12 ie, 13 ETH, 14 Ehe, 15 Urs, 16 Ern, 17 Brest,
18 Amt, 19 stur, 20 Aida, 21 AT, 22 Enzym, 23 TG, 24 Beiern, 25 India, 26
"WGE, 27 Emen, 28 Okt., 29 Gina, 30 Narr, 31 Rias, 32 gut, 33 Eibe, 34 Tat,
35 Heuer, 36 Sir.

Senkrecht: 1 Omma, 2 Abwart, 3 Kandersteg, 4 ja, 5 an, 6 TNT, 7 Legat,
8 FMH, 9 is, 10 Isai, 11 Bremen, 12 Inter, 13 Räge, 14 Ref, 15 Herzen, 16 uu,
17 Hades, 18 Ente, 19 etre, 20 Tamina, 21 Emu, 22 Re, 23 en, 24 Rad, 25

Doris, 26 Numismatik, 27 Bi, 28 Erde, 29 Gatter.

Für Kur und Sport ein schöner Ort.

Die herrliche Landschaft, die Ruhe,

die reiche Kultur und die nette

Atmosphäre werden auch Ihnen

gefallen.

SCÜOL
TARASP
VULPER\

verlängert ihr Leben

im Limmathof

Telefon 056 / 2 60 64

Zum hautlgvn Tag

Verstaatlichung ist
eine sehr gelinde
Umschreibung für einen
Akt der Enteignung.

BALLMER+CO. MÜNSINGEN

ttÖSSli-Rädli vo^^züglich
nur im Hotel Rössli Flawil

MICRO-SPRAY

Micro-Spray
verbessert die Luft im Auto
und schützt vor Ansteckung
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